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Предложение за 

РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА 

относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз по 

време на първите заседания на съвместните институции ОДАКТБ—ЕС във 

връзка с приемането на процедурните правилници на съвместните институции 

ОДАКТБ—ЕС, а именно на Съвета на министрите ОДАКТБ—ЕС, Съвета на 

министрите Африка—ЕС, Съвета на министрите Кариби—ЕС, Съвета на 

министрите Тихоокеански басейн—ЕС, Комитета на равнище посланици и 

високопоставени служители на ОДАКТБ—ЕС, Съвместния комитет Африка—ЕС, 

Съвместния комитет Кариби—ЕС и Съвместния комитет Тихоокеански басейн—

ЕС 
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ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ 

1. ПРЕДМЕТ НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО 

Настоящото предложение се отнася до решението за установяване на позицията, която 

трябва да се заеме от името на Съюза на първите заседания на съвместните институции, 

създадени със Споразумението за партньорство между Европейския съюз и неговите 

държави членки, от една страна, и членовете на Организацията на държавите от 

Африка, Карибите и Тихоокеанския басейн, от друга страна, подписано в Самоа на 15 

ноември 2023 г. (по-нататък „Споразумението“). 

Съгласно Споразумението всяка от съвместните институции приема своя процедурен 

правилник на първото си заседание, но не по-късно от шест месеца след влизането в 

сила на Споразумението. 

Съвместните институции ОДАКТБ—ЕС, обхванати от настоящото предложение, са 

следните: Съветът на министрите ОДАКТБ—ЕС, Съветът на министрите Африка—ЕС, 

Съветът на министрите Кариби—ЕС, Съветът на министрите Тихоокеански басейн—

ЕС, Комитетът на равнище посланици и високопоставени служители на ОДАКТБ—ЕС, 

Съвместният комитет Африка—ЕС, Съвместният комитет Кариби—ЕС и Съвместният 

комитет Тихоокеански басейн—ЕС. 

2. КОНТЕКСТ НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО 

2.1. Споразумението за партньорство между Европейския съюз и неговите 

държави членки и членовете на Организацията на държавите от Африка, 

Карибите и Тихоокеанския басейн  

Целта на Споразумението е да се установи засилено политическо партньорство между 

страните за постигането на взаимноизгодни резултати по общи и припокриващи се 

интереси и в съответствие с общите им ценности. Споразумението се прилага временно 

от 1 януари 2024 г. в съответствие с член 98, параграф 4 от него. Споразумението ще 

влезе в сила след приключването на съответните вътрешни процедури на страните 

съгласно член 98, параграф 2 от Споразумението. 

Европейският съюз и всички негови държави членки са страни по Споразумението1.  

Съветът на министрите ОДАКТБ—ЕС и всеки от регионалните съвети на министрите 

се председателстват съвместно от председателя, определен от членовете на 

ОДАКТБ/съответно от държавите от Африка, Карибите или Тихоокеанския басейн, от 

една страна, и от председателя, определен от ЕС като страна, от друга страна. От страна 

на Европейския съюз Съветът на министрите ОДАКТБ—ЕС и всеки регионален съвет 

на министрите следва да се председателства от върховния представител на Съюза по 

въпросите на външните работи и политиката на сигурност в качеството му на 

заместник-председател на Европейската комисия (по-нататък „ВП/ЗП“) и/или от 

комисар на Европейската комисия. 

2.2. Съвместните институции ОДАКТБ—ЕС 

Съгласно член 86, параграф 1 от Споразумението  съвместните институции ОДАКТБ—

ЕС включват на равнището на членовете на ОДАКТБ и ЕС като страна Съвета на 

                                                 
1 Решение на Съвета от 20 юли 2023 г. за подписване от името на Европейския съюз и временно 

прилагане на Споразумението за партньорство между Европейския съюз и неговите държави 

членки, от една страна, и членовете на Организацията на държавите от Африка, Карибите и 

Тихоокеанския басейн, от друга страна (OВ L 2023/2861, 28.12.2023 г.). 
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министрите ОДАКТБ—ЕС, Комитета на равнище посланици и високопоставени 

служители на ОДАКТБ—ЕС (КВСРП на ОДАКТБ—ЕС) и Съвместната парламентарна 

асамблея на ОДАКТБ—ЕС. За всеки от регионалните протоколи съвместните 

институции включват Съвета на министрите Африка—ЕС, Съвместния комитет 

Африка—ЕС, Парламентарната асамблея Африка—ЕС, Съвета на министрите 

Кариби—ЕС, Съвместния комитет Кариби—ЕС, Парламентарната асамблея Кариби—

ЕС, Съвета на министрите Тихоокеански басейн—ЕС, Съвместния комитет 

Тихоокеански басейн—ЕС и Парламентарната асамблея Тихоокеански басейн—ЕС.  

Процедурните правилници на Съвместната парламентарна асамблея ОДАКТБ—ЕС, 

Парламентарната асамблея Африка—ЕС, Парламентарната асамблея Кариби—ЕС и 

Парламентарната асамблея Тихоокеански басейн—ЕС бяха приети на първите 

заседания на четирите нови парламентарни асамблеи, които се проведоха от 19 до 21 

февруари 2024 г. в Луанда, Ангола, в съответствие с член 90, параграф 3 от 

Споразумението.  

2.2.1. Съвет на министрите ОДАКТБ—ЕС 

Съгласно член 88 от Споразумението Съветът на министрите ОДАКТБ—ЕС включва, 

от една страна, представител на всеки член на ОДАКТБ на министерско равнище и, от 

друга страна, представители на Европейския съюз и на неговите държави членки на 

министерско равнище. Той се председателства съвместно от председателя, посочен от 

членовете на ОДАКТБ, от една страна, и от председателя, посочен от ЕС като страна, 

от друга страна.  

Съветът на министрите ОДАКТБ—ЕС заседава по принцип на всеки три години и 

когато се смята за необходимо по инициатива на съпредседателите, във формат и 

състав, подходящи за темите, които ще бъдат обсъждани. В заседанията могат да 

участват наблюдатели, когато е целесъобразно. 

Съветът на министрите ОДАКТБ—ЕС може да създава комитети и работни групи, 

които да обсъждат конкретни въпроси по-ефективно и ефикасно, като например 

въпроси относно търговията и финансирането на развитието. Той може също така да 

делегира правомощия на Комитета на равнище посланици и високопоставени 

служители на ОДАКТБ—ЕС. 

Съветът на министрите ОДАКТБ—ЕС изпълнява следните функции: 

а) предоставя стратегически политически насоки; 

б) упражнява надзор върху ефективното и последователното изпълнение на това 

споразумение; 

в) приема насоки относно политиката и взема решения за осъществяване на 

специфични аспекти, необходими за прилагането на разпоредбите на това 

споразумение; и 

г) приема съвместни позиции и постига договорености за съвместни действия за 

международно сътрудничество, както и улеснява координацията в 

международни организации и форуми. 

Съветът на министрите ОДАКТБ—ЕС приема решения, които са обвързващи за всички 

страни, освен ако е посочено друго, или отправя препоръки относно която и да било от 

функциите му, изброени по-горе, по общо съгласие на страните.  

Съветът на министрите ОДАКТБ—ЕС може да приема решения или да отправя 

препоръки чрез писмена процедура. Използването на писмена процедура може да бъде 
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предложено от всяка от страните и може да бъде започнато след съгласие на 

съвместните председатели. Посочените по-горе правила се прилагат mutatis mutandis 

към писмената процедура.  

2.2.2. Регионален съвет на министрите 

Съгласно член 92, параграф 1 от Споразумението страните създават и съвет на 

министрите за всеки от трите регионални протокола към Споразумението.  

Съветът на министрите Африка—ЕС включва, от една страна, представител на всяка 

държава от Африка — страна по Споразумението, на министерско равнище и, от друга 

страна, представители на Европейския съюз и на неговите държави членки на 

министерско равнище. Той се председателства съвместно от председателя, посочен от 

държавите от Африка като страна по Споразумението, от една страна, и от 

председателя, посочен от ЕС като страна, от друга страна, в съответствие с техните 

собствени процедури. 

Съветът на министрите Кариби—ЕС включва, от една страна, представител на всяка 

държава от Карибите — страна по Споразумението, на министерско равнище и, от 

друга страна, представители на Европейския съюз и на неговите държави членки на 

министерско равнище. Той се председателства съвместно от председателя, посочен от 

държавите от Карибите като страна по Споразумението, от една страна, и от 

председателя, посочен от ЕС като страна, от друга страна, в съответствие с техните 

собствени процедури. 

Съветът на министрите Тихоокеански басейн—ЕС включва, от една страна, 

представител на всяка държава от Тихоокеанския басейн — страна по Споразумението, 

на министерско равнище и, от друга страна, представители на Европейския съюз и на 

неговите държави членки на министерско равнище. Той се председателства съвместно 

от председателя, посочен от държавите от Тихоокеанския басейн като страна по 

Споразумението, от една страна, и от председателя, посочен от ЕС като страна от друга 

страна, в съответствие с техните собствени процедури. 

Всеки регионален съвет на министрите изпълнява следните функции:  

а) определя приоритетите и, когато е целесъобразно, установява планове за 

действие във връзка с целите на съответния регионален протокол;  

б) приема решения и отправя препоръки за осъществяване на специфични аспекти 

на съответния регионален протокол, включително решения за неговото 

преразглеждане или изменение, в съответствие с член 99, параграф 5; 

решенията са обвързващи за всички страни по съответния регионален 

протокол, освен ако е посочено друго; и  

в) провежда диалог и обменя становища по всички въпроси от общ интерес. 

Всеки регионален съвет на министрите приема решения или отправя препоръки по 

общо съгласие.  

Всеки регионален съвет на министрите:  

а) може да приема решения или да отправя препоръки чрез писмена процедура; 

посочените в член 88 правила се прилагат mutatis mutandis към писмената 

процедура на Регионалния съвет на министрите;  

б) може да създава подкомитети и работни групи, които да обсъждат конкретни 

въпроси по-ефективно и ефикасно, и да делегира правомощия на съответния 

регионален съвместен комитет;  
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в) представя на Съвета на министрите ОДАКТБ—ЕС доклад относно 

изпълнението на съответния си протокол. 

2.2.3. Комитет на равнище посланици и високопоставени служители на ОДАКТБ—

ЕС  

Комитетът на равнище посланици и високопоставени служители на ОДАКТБ—ЕС 

включва, от една страна, представител на всеки член на ОДАКТБ на равнище 

посланици или високопоставени служители и генералния секретар на ОДАКТБ като 

член по право и, от друга страна, представители на Европейския съюз и на неговите 

държави членки на равнище посланици или високопоставени служители.  

Комитетът на равнище посланици и високопоставени служители на ОДАКТБ—ЕС 

заседава веднъж годишно и на специални сесии по искане на съвместните 

председатели, и по-специално, за да подготви сесиите на Съвета на министрите 

ОДАКТБ—ЕС. Той се председателства съвместно от същите страни, които изпълняват 

длъжността на съвместни председатели на Съвета на министрите ОДАКТБ—ЕС. Той 

взема своите решения и отправя препоръки по общо съгласие на страните. В 

заседанията могат да участват наблюдатели, когато е целесъобразно.  

Комитетът на равнище посланици и високопоставени служители на ОДАКТБ—ЕС 

подготвя сесиите на Съвета на министрите ОДАКТБ—ЕС, подпомага го при 

изпълнението на задачите му и изпълнява всеки мандат, възложен му от Съвета на 

министрите ОДАКТБ—ЕС.  

2.2.4. Регионални съвместни комитети 

Съвместният комитет Африка—ЕС включва, от една страна, представител на всеки 

член на ОДАКТБ от Африка на равнище посланици или високопоставени служители и, 

от друга страна, представители на Европейския съюз и неговите държави членки на 

равнище посланици или високопоставени служители. Той се председателства 

съвместно от същите страни, които изпълняват длъжността на съвместни председатели 

на Съвета на министрите Африка—ЕС. Когато е целесъобразно, той може да вземе 

решение да покани наблюдатели по предложение на която и да било от страните след 

съгласие на съвместните председатели. Той подготвя сесиите на Съвета на министрите 

Африка—ЕС, подпомага го при изпълнението на задачите му и изпълнява всеки 

мандат, възложен му от Съвета на министрите Африка—ЕС. 

Съвместният комитет Кариби—ЕС включва, от една страна, представител на всеки 

член на ОДАКТБ от Карибите на равнище посланици или високопоставени служители 

и, от друга страна, представители на Европейския съюз и неговите държави членки на 

равнище посланици или високопоставени служители. Той се председателства 

съвместно от същите страни, които изпълняват длъжността на съвместни председатели 

на Съвета на министрите Кариби—ЕС. Когато е целесъобразно, той може да вземе 

решение да покани наблюдатели по предложение на която и да било от страните след 

съгласие на съвместните председатели. Той подготвя сесиите на Съвета на министрите 

Кариби—ЕС, подпомага го при изпълнението на задачите му и изпълнява всеки мандат, 

възложен му от Съвета на министрите Кариби—ЕС. 

Съвместният комитет Тихоокеански басейн—ЕС включва, от една страна, представител 

на всеки член на ОДАКТБ от Тихоокеанския басейн на равнище посланици или 

високопоставени служители и, от друга страна, представители на Европейския съюз и 

неговите държави членки на равнище посланици или високопоставени служители. Той 

се председателства съвместно от същите страни, които изпълняват длъжността на 

съвместни председатели на Съвета на министрите Тихоокеански басейн—ЕС. Когато е 
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целесъобразно, той може да вземе решение да покани наблюдатели по предложение на 

която и да било от страните след съгласие на съвместните председатели. Той подготвя 

сесиите на Съвета на министрите Тихоокеански басейн—ЕС, подпомага го при 

изпълнението на задачите му и изпълнява всеки мандат, възложен му от Съвета на 

министрите Тихоокеански басейн—ЕС. 

2.3. Предвидените актове от първите заседания на съвместните институции 

ОДАКТБ—ЕС 

На първото си заседание всяка от съвместните институция ОДАКТБ—ЕС, а именно 

Съветът на министрите ОДАКТБ—ЕС, Съветът на министрите Африка—ЕС, Съветът 

на министрите Кариби—ЕС, Съветът на министрите Тихоокеански басейн—ЕС, 

Комитетът на равнище посланици и високопоставени служители на ОДАКТБ—ЕС, 

Съвместният комитет Африка—ЕС, Съвместният комитет Кариби—ЕС и Съвместният 

комитет Тихоокеански басейн—ЕС, трябва да приеме решение относно приемането на 

съответния си процедурен правилник (наричан по-нататък „предвиденият акт“). 

Целта на всеки предвиден акт е да се състави процедурният правилник на Съвета на 

министрите ОДАКТБ—ЕС, Съвета на министрите Африка—ЕС, Съвета на министрите 

Кариби—ЕС, Съвета на министрите Тихоокеански басейн—ЕС, Комитета на равнище 

посланици и високопоставени служители на ОДАКТБ—ЕС, Съвместния комитет 

Африка—ЕС, Съвместния комитет Кариби—ЕС и Съвместния комитет Тихоокеански 

басейн—ЕС. 

Предвиденият акт за съставяне на процедурния правилник на Съвета на министрите 

ОДАКТБ—ЕС ще стане обвързващ за страните в съответствие с член 88, параграф 5 от 

Споразумението, в който се предвижда: „Съветът на министрите ОДАКТБ—ЕС приема 

решения, които са обвързващи за всички страни“. Съгласно член 88, параграф 7 

Съветът на министрите ОДАКТБ—ЕС приема своя процедурен правилник на първото 

си заседание, но не по-късно от шест месеца след влизането в сила на Споразумението.  

Предвиденият акт за съставяне на процедурния правилник на Съвета на министрите 

Африка—ЕС ще стане обвързващ за ЕС като страна и за членовете на ОДАКТБ от 

Африка в съответствие с член 92, параграф 2, буква б) от Споразумението, в който се 

предвижда: „решенията са обвързващи за всички страни по съответния регионален 

протокол“. Съгласно член 92, параграф 4, буква г) Съветът на министрите Африка—ЕС 

приема своя процедурен правилник на първото си заседание, но не по-късно от шест 

месеца след влизането в сила на Споразумението. 

Предвиденият акт за съставяне на процедурния правилник на Съвета на министрите 

Кариби—ЕС ще стане обвързващ за ЕС като страна и за членовете на ОДАКТБ от 

Карибите в съответствие с член 92, параграф 2, буква б) от Споразумението, в който се 

предвижда: „решенията са обвързващи за всички страни по съответния регионален 

протокол“. Съгласно член 92, параграф 4, буква г) Съветът на министрите Кариби—ЕС 

приема своя процедурен правилник на първото си заседание, но не по-късно от шест 

месеца след влизането в сила на Споразумението. 

Предвиденият акт за съставяне на процедурния правилник на Съвета на министрите 

Тихоокеански басейн—ЕС ще стане обвързващ за ЕС като страна и за членовете на 

ОДАКТБ от Тихоокеанския басейн в съответствие с член 92, параграф 2, буква б) от 

Споразумението, в който се предвижда: „решенията са обвързващи за всички страни по 

съответния регионален протокол“. Съгласно член 92, параграф 4, буква г) Съветът на 

министрите Тихоокеански басейн—ЕС приема своя процедурен правилник на първото 

си заседание, но не по-късно от шест месеца след влизането в сила на Споразумението. 
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Предвиденият акт за съставяне на процедурния правилник на Комитета на равнище 

посланици и високопоставени служители на ОДАКТБ—ЕС е в съответствие с член 89, 

параграф 3 от Споразумението, в който се предвижда: „Комитетът на равнище 

посланици и високопоставени служители на ОДАКТБ—ЕС приема своя процедурен 

правилник на първото си заседание, но не по-късно от шест месеца след влизането в 

сила на настоящото споразумение.“  

Предвиденият акт за съставяне на процедурния правилник на Съвместния комитет 

Африка—ЕС е в съответствие с член 93, параграф 4 от Споразумението, в който се 

предвижда: „Всеки регионален съвместен комитет приема своя процедурен правилник 

на първото си заседание, но не по-късно от шест месеца след влизането в сила на 

настоящото споразумение.“ 

Предвиденият акт за съставяне на процедурния правилник на Съвместния комитет 

Кариби—ЕС е в съответствие с член 93, параграф 4 от Споразумението, в който се 

предвижда: „Всеки регионален съвместен комитет приема своя процедурен правилник 

на първото си заседание, но не по-късно от шест месеца след влизането в сила на 

настоящото споразумение.“ 

Предвиденият акт за съставяне на процедурния правилник на Съвместния комитет 

Тихоокеански басейн—ЕС е в съответствие с член 93, параграф 4 от Споразумението, в 

който се предвижда: „Всеки регионален съвместен комитет приема своя процедурен 

правилник на първото си заседание, но не по-късно от шест месеца след влизането в 

сила на настоящото споразумение.“ 

3. ПОЗИЦИЯ, КОЯТО ТРЯБВА ДА СЕ ЗАЕМЕ ОТ ИМЕТО НА СЪЮЗА 

Комисията предлага Съюзът да се съгласи с приемането на процедурните правилници 

на съвместните институции ОДАКТБ—ЕС, а именно на Съвета на министрите 

ОДАКТБ—ЕС, Съвета на министрите Африка—ЕС, Съвета на министрите Кариби—

ЕС, Съвета на министрите Тихоокеански басейн—ЕС, Комитета на равнище посланици 

и високопоставени служители на ОДАКТБ—ЕС, Съвместния комитет Африка—ЕС, 

Съвместния комитет Кариби—ЕС и Съвместния комитет Тихоокеански басейн—ЕС. 

Проектът на акт на съвместните институции ОДАКТБ—ЕС, т.е. проектът на 

процедурен правилник, е изложен в приложението към настоящото предложение. 

4. ПРАВНО ОСНОВАНИЕ 

4.1. Процесуалноправно основание 

4.1.1. Принципи 

В член 218, параграф 9 от Договора за функционирането на Европейския съюз (ДФЕС) 

се предвижда приемането на решения за установяване на „позициите, които трябва да 

се заемат от името на Съюза в рамките на орган, създаден със споразумение, когато 

този орган има за задача да приема актове с правно действие, с изключение на актовете 

за допълнение или изменение на институционалната рамка на споразумението“. 

Понятието „актове с правно действие“ включва актове с правно действие по силата на 

нормите на международното право, които уреждат съответния орган. То включва и 

инструменти, които нямат обвързващ характер съгласно международното право, но са 
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„годни да окажат съществено въздействие върху съдържанието на приеманата от 

законодателя на Съюза нормативна уредба“2. 

4.1.2. Приложение в конкретния случай 

Съвместните институции ОДАКТБ—ЕС са органи, създадени със споразумение, а 

именно Споразумението за партньорство между Европейския съюз и неговите държави 

членки, от една страна, и членовете на Организацията на държавите от Африка, 

Карибите и Тихоокеанския басейн, от друга страна.  

Актът, който Съветът на министрите ОДАКТБ—ЕС има за задача да приеме, 

представлява акт с правно действие. Предвиденият акт ще бъде обвързващ съгласно 

международното право в съответствие с член 88, параграф 5 от Споразумението.  

Актовете, които Съветът на министрите Африка—ЕС, Съветът на министрите 

Кариби—ЕС и Съветът на министрите Тихоокеански басейн—ЕС имат за задача да 

приемат, представляват актове с правно действие. Предвидените актове ще бъдат 

обвързващи по силата на международното право в съответствие с член 92, параграф 2, 

буква б) от Споразумението. 

Актът, който Комитетът на равнище посланици и високопоставени служители на 

ОДАКТБ—ЕС има за задача да приеме, представлява акт с правно действие. 

Предвиденият акт има правно действие, тъй като решението на Комитета на равнище 

посланици и високопоставени служители на ОДАКТБ—ЕС ще бъде взето по общо 

съгласие и позволява изпълнението на неговите задачи и на всеки мандат, възложен му 

от Съвета на министрите ОДАКТБ—ЕС чрез делегиране на правомощия съгласно член 

88, параграф 3 и член 89, параграф 2 от Споразумението.  

Актовете, които Съвместният комитет Африка—ЕС, Съвместният комитет Кариби—

ЕС и Съвместният комитет Тихоокеански басейн—ЕС имат за задача да приемат, 

представляват актове с правно действие, тъй като позволяват изпълнението на задачите 

на съответния комитет и на всеки мандат, възложен му от съответния регионален съвет 

на министрите. 

Предвиденият акт не допълва, нито изменя институционалната рамка на 

Споразумението. 

Поради това процесуалноправното основание за предложеното решение е член 218, 

параграф 9 от ДФЕС. 

4.2. Материалноправно основание 

4.2.1. Принципи 

Материалноправното основание за дадено решение съгласно член 218, параграф 9 от 

ДФЕС зависи преди всичко от целта и съдържанието на предвидения акт, във връзка с 

който се заема позиция от името на Съюза. Ако предвиденият акт преследва две цели 

или се състои от две части и ако едната от целите или частите може да се определи като 

основна, докато другата е само акцесорна, решението съгласно член 218, параграф 9 от 

ДФЕС трябва да се основава на едно-единствено материалноправно основание, а 

именно на изискваното от основната или преобладаващата цел или част. 

                                                 
2 Решение на Съда от 7 октомври 2014 г., Германия/Съвет, C-399/12, ECLI:EU:C:2014:2258, т. 61—

64.  
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4.2.2. Приложение в конкретния случай 

Основната цел и съдържание на предвидения акт са свързани с функционирането на 

органите, създадени въз основа на Споразумението. За решенията за одобряване на 

процедурния правилник на органите, които трябва да упражняват надзор върху 

изпълнението на споразумението като цяло, материалноправното основание следва 

основното материалноправно основание, т.е. приложимото към споразумението като 

цяло3. В това отношение материалноправното основание на Решение 2023/2861 на 

Съвета от 20 юли 2023 г. за подписване от името на Европейския съюз и временно 

прилагане на Споразумението4 се основава на член 217 от ДФЕС. Поради това 

материалноправното основание за предложеното решение е член 217 от ДФЕС. 

4.3. Заключение 

Правното основание за предложеното решение следва да бъде член 217 от ДФЕС във 

връзка с член 218, параграф 9 от ДФЕС. 

  

                                                 
3 Решение на Съда от 4 септември 2018 г., Европейска комисия/Съвет на Европейския съюз, C-

244/17, ECLI:EU:C:2018:662, т. 39—40. 
4 Решение на Съвета от 20 юли 2023 г. за подписване от името на Европейския съюз и временно 

прилагане на Споразумението за партньорство между Европейския съюз и неговите държави 

членки, от една страна, и членовете на Организацията на държавите от Африка, Карибите и 

Тихоокеанския басейн, от друга страна (OВ L 2023/2861, 28.12.2023 г.). 
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2024/0134 (NLE) 

Предложение за 

РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА 

относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз по 

време на първите заседания на съвместните институции ОДАКТБ—ЕС във 

връзка с приемането на процедурните правилници на съвместните институции 

ОДАКТБ—ЕС, а именно на Съвета на министрите ОДАКТБ—ЕС, Съвета на 

министрите Африка—ЕС, Съвета на министрите Кариби—ЕС, Съвета на 

министрите Тихоокеански басейн—ЕС, Комитета на равнище посланици и 

високопоставени служители на ОДАКТБ—ЕС, Съвместния комитет Африка—ЕС, 

Съвместния комитет Кариби—ЕС и Съвместния комитет Тихоокеански басейн—

ЕС 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

член 217 във връзка с член 218, параграф 9 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

като има предвид, че:  

(1) Споразумението за партньорство между Европейския съюз и неговите държави 

членки, от една страна, и членовете на Организацията на държавите от Африка, 

Карибите и Тихоокеанския басейн, от друга страна, (наричано по-нататък 

„Споразумението“) беше подписано на 15 ноември 2023 г. от Европейския съюз, 

неговите държави членки и членовете на Организацията на държавите от 

Африка, Карибите и Тихоокеанския басейн (наричани по-нататък „членовете на 

ОДАКТБ“) и започна да се прилага временно на 1 януари 2024 г.5 

(2) Споразумението следва да влезе в сила на първия ден от втория месец от датата, 

на която Европейския съюз и неговите държави членки и най-малко две трети от 

членовете на ОДАКТБ са приключили вътрешните си процедури за тази цел и са 

депозирали своите инструменти, с които изразяват съгласието си да бъдат 

обвързани, при Генералния секретариат на Съвета на Европейския съюз 

(наричан по-нататък „депозитарят“), който изпраща заверено копие на 

секретариата на ОДАКТБ. 

(3) Функциите на Съвета на министрите ОДАКТБ—ЕС са предвидени в член 88, 

параграф 4 от Споразумението. Функциите на всеки регионален съвет на 

министрите са предвидени в член 92, параграф 2 от Споразумението. Функциите 

на Комитета на равнище посланици и високопоставени служители на 

ОДАКТБ—ЕС са предвидени в член 89, параграф 2 от Споразумението. Накрая, 

функциите на всеки регионален съвместен комитет са предвидени в член 93, 

параграф 3 от Споразумението.  

                                                 
5 Решение на Съвета от 20 юли 2023 г. за подписване от името на Европейския съюз и временно 

прилагане на Споразумението за партньорство между Европейския съюз и неговите държави 

членки, от една страна, и членовете на Организацията на държавите от Африка, Карибите и 

Тихоокеанския басейн, от друга страна (OВ L 2023/2861, 28.12.2023 г.). 
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(4) От страна на Европейския съюз Съветът на министрите ОДАКТБ—ЕС и всеки 

регионален съвет на министрите следва да се председателства от върховния 

представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на 

сигурност в качеството му на заместник-председател на Европейската комисия 

(по-нататък „ВП/ЗП“) и/или от комисар на Европейската комисия. 

(5) По време на първото си заседание всяка от съвместните институции ОДАКТБ—

ЕС следва да приеме решение относно своя процедурен правилник.  

(6) Целесъобразно е да се установи позицията, която трябва да се заеме от името на 

Съюза в рамките на Съвета по отношение на процедурния правилник на всяка от 

съвместните институции ОДАКТБ—ЕС, тъй като решението ще бъде 

обвързващо за Съюза. 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

(1) Позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз по време на 

първото заседание на всяка от съвместните институции ОДАКТБ—ЕС, а 

именно на Съвета на министрите ОДАКТБ—ЕС, Съвета на министрите 

Африка—ЕС, Съвета на министрите Кариби—ЕС, Съвета на министрите 

Тихоокеански басейн—ЕС, Комитета на равнище посланици и 

високопоставени служители на ОДАКТБ—ЕС, Съвместния комитет Африка—

ЕС, Съвместния комитет Кариби—ЕС и Съвместния комитет Тихоокеански 

басейн—ЕС, се основава на различните проекти на процедурни правилници на 

съвместните институции ОДАКТБ—ЕС, приложени към настоящото решение. 

(2) Представителите на Европейския съюз могат в рамките на съвместните 

институции ОДАКТБ—ЕС да договорят незначителни технически корекции в 

приложения проект на процедурни правилници на съвместните институции 

ОДАКТБ—ЕС, без да е необходимо допълнително решение на Съвета. 

Член 2 

От страна на Европейския съюз Съветът на министрите ОДАКТБ—ЕС и всеки 

регионален съвет на министрите се председателства от върховния представител 

на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на сигурност в 

качеството му на заместник-председател на Европейската комисия (по-нататък 

„ВП/ЗП“) и/или от комисар на Европейската комисия. 

Член 3 

Адресат на настоящото решение е Комисията. 

Съставено в Брюксел на  година. 

 За Съвета 

 Председател 
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